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Введение
В этой брошюре автор попытается описать трудности, с которыми сталкивается часть приемных семей, когда их дети начинают ходить в школу. Важно подчеркнуть, что отдельного приемного ребенка необходимо сравнивать как с его ровесниками в школе, так и с другими приемными детьми. Сравнивать для того, чтобы понять, что значит провести значительную часть жизни в детском доме без контакта с одним или двумя взрослыми, которые все время есть в жизни ребенка, то есть без того контакта, который составляет базу для развития ребенка в семье.

Обычно, описывая развитие приемного ребенка и жизни его семьи, специалисты дают позитивную картинку как самого усыновленного, так и семейной жизни. Такие описания, разумеется, правдивы, но ведут к тому, что многие в связи с этим не замечают проблем, когда ребенок начинает учебу в школе. Проблем, которые можно понять и исправить, если на них смотреть в свете прежней жизненной ситуации ребенка. Часто специалисты, работающие с детьми, привязывают трудности в обучении к известным феноменам, таким как «беспокойные дети», «дети с нарушениями поведения», «дети с нарушениями речи», «дети с признаками аутизма» и, в особо сложных случаях, к таким диагнозам как «повреждения мозга», «аутизм», «СДВГ
» или другим, несмотря на то, что родителям сложно узнать своего ребенка в этих описаниях. Несомненно, такие диагнозы действительны для некоторых приемных детей, но очень часто они и ошибочны, потому что история ребенка не принимается во внимание при составлении картины его трудностей.

Я надеюсь, что эта брошюра даст как родителям, так и специалистам по работе с детьми возможность лучше понимать тех детей, у которых появились проблемы в связи с началом занятий в школе или подготовительной группе. Брошюра может также помочь родителям, которые решают, отдать ребенка в школу или подождать еще год.

Копенгаген, январь 2001

Ларс фон дер Лит

Общее, характерное и особенное

Когда описываешь индивидуума, важно, чтобы суждение о нем опиралось на жизненную ситуацию этого человека. Под этим я подразумеваю и происхождение, и настоящую ситуацию, и ожидания самого (и его окружения) от будущего. Классический треугольник, который поможет лучше описать ситуацию, содержит в себе следующие плоскости – общее, характерное и особенное.

Обычно при описании отдельной личности мы используем только одну из этих плоскостей – общее, то есть отдельная личность сравнивается с группой «все остальные». Если мы, например, хотим описать одного какого-то ребенка, этот ребенок чаще всего сравнивается со всеми остальными детьми его возраста, которые живут в том же или похожем обществе, то есть поведение ребенка, его речевое развитие, общий когнитивный (способности к знанию и пониманию) уровень развития и его социальная приспособляемость оцениваются исходя из среднего. Причем обычно представление о ребенке складывается из разрозненных маленьких частичек вместо одного целого, где бы присутствовали и сильные, и слабые стороны конкретной личности. 

Как правило, во внимание не принимаются принадлежность ребенка к какой-либо специальной группе и важность сравнения этого ребенка с детьми из такой группы, чтобы оценка основывалась на тех способностях или их отсутствии, которые применимы только к этому конкретному ребенку и этой специальной группе детей. Когда разговор идет о детях с физическими недостатками, мы можем понять, что у ребенка, который не видит, впечатления и переживания действительности совершенно другие. Но понимание детей с физическими недостатками не означает автоматического понимания особенностей других групп детей; например, двуязычных детей или тех, что являются темой этой брошюры: детей, которых усыновили
.

Чаще усыновляют детей
 от 6 месяцев до 2 лет. Следующая «популярная» возрастная группа – дети от 2,5 лет. Независимо от того, в каком возрасте ребенок попал в семью, его жизнь до этого существенно отличалась от жизни детей, которые жили с рождения в семьях
 со своими биологическими родителями, в обычных «нормальных» условиях.

Истории приемных детей часто похожи: большинство их них были переданы под опеку государства вскоре после появления на свет и жили в одном или разных детских учреждениях до усыновления. После их забрали оттуда люди, внешне часто совершенно не похожие на них
, которые вели себя по-другому, имели незнакомый запах и так далее. Вместе с этими людьми ребенок покинул свою кровать, своих друзей по играм и персонал, к которому он привык
. Бывает, что первую свою ночь с родителями, полную новых странных впечатлений, ребенок проводит в гостинице, после им предстоит путешествие в аэропорт или на вокзал, со всей их какафонией звука и света, и далее полет на летающей машине, где ребенок чувствует, как земля уходит из-под ног, или поездка на поезде, где за окном все уплывает с огромной скоростью
. На него всю дорогу
 до нового места жительства обрушиваются новые впечатления, которые в будущем станут его привычной жизнью. Тем, что, вероятно, станет его новым домом.

Не все истории приемных детей выглядят именно так. Но для детей, которым было уже несколько лет при усыновлении, кажется, существуют особые факторы, которые становятся актуальны в разных фазах жизни ребенка и существенно отличаются, если ребенок был усыновлен до того, например, как он начал разговаривать. Опять же, не все приемные дети постарше имеют одинаковое прошлое - есть дети, росшие со своими мамой и/или папой несколько лет до того, как они их потеряли и попали в детский дом. Между тем некоторые факторы совпадают: дети уже начали разговаривать
, и у них уже не так много времени, чтобы приспособиться к своему новому окружению
 и, возможно, новой культуре, чем у детей, которые попали в семью совсем малышами.

Быть ребенком в нашем обществе

Быть готовым к обучению

Требования школы к ученикам и ожидания от учеников к началу школы. В течение многих лет в Скандинавии использовалось понятие готовности к школе, когда развитие ребенка оценивалось с точки зрения знаний, чувств и общительности перед тем, как они начнут первый класс; по возможности проводился специальный тест. В Дании исследования показали, кроме прочего, что у части детей, которые не посещали детского сада или подготовительной группы, позднее в школе были трудности в тестовых ситуациях. Дети не чувствовали себя частью класса и поэтому не воспринимали информацию, которая давалась всему классу. Проблему решили так: создали специальные детсадовские группы, где дети «ходили в школу» несколько часов в день, но где у них не было специального обучения, кроме того, что они должны были учиться действовать в группе и чувствовать себя частью группы.

Сейчас
 настолько принято ходить в детский сад или подготовительную группу, что это почти как если было бы обязательно. В Дании это привело к тому, что понятие готовности к школе заменили на понятие «parathet» = быть готовым к обучению, это означало проверку готовности ребенка к школе в течение приблизительно 1,5 лет. Проверить, готов ли ребенок к школе, значит вкратце составить полную картину о его развитии, куда включаются все раннее обучение и весь ранний опыт ребенка.

Теоретическое рассуждение о новом понятии готовности к обучению состоит в том, что преподавание и воспитание способствуют зрелости ребенка. Ребенка не надо учить тому, что он уже знает и может делать самостоятельно, но его следует учить тому, чего он еще не умеет. Другими словами, если вы хотите помочь ребенку подготовиться к школе, не надо ждать, когда он повзрослеет, чтобы пойти в школу, нужно обучать ребенка постоянно, чтобы дать ему «питание» для развития.

В общем, речь идет о готовности к обучению, а это означает владение базовыми знаниями и навыками, что, в свою очередь, будет способствовать получению знаний большей сложности.

Датский проект. В одном из датских проектов («Идти ли ребенку в школу сейчас?»)
, цель которого – исследовать, насколько датские дети готовы к школе, используются пять различных критериев знаний и один критерий, направленный на общительность ребенка, которые, по мнению авторов, должны действовать, если ребенок готов к школьному обучению.

Проект в основном изучает когнитивные возможности развития 5- и 6-леток. Это касается следующих областей: интеллектуальное (что ребенок знает и понимает) и речевое развитие (словарный запас, понимание понятий и как ребенок использует язык), развитие моторики (движения и рефлексы), развитие восприятия (что воспринимается при помощи органов чувств и превращается в информацию/знания), а также эмоциональное развитие и развитие общения (то есть способность взаимодействовать с другими).

Запоздалое и/или нарушенное развитие речи

Все нижеизложенное касается детей вообще, а не только приемных детей.
Все родители с интересом наблюдают за развитием своего ребенка. Когда он ползает, когда улыбается, когда у него появляется первый зубик и т. д. Развитие речи также является очень интересным моментом, и родители, в большинстве случаев, первыми обнаруживают, если речевое развитие их ребенка отличается от всех остальных знакомых детей.

Ребенок, возможно, запаздывает с первыми своими словами, он может долго разговаривать на непонятном языке, у него могут быть трудности в произношении или ему может быть сложно понимать фразы или речь других людей. Когда ребенок развивается не так, как его ровесники, говорят, что у такого ребенка задержка в развитии речи. На задержку могут влиять окружающая среда или обнаруженное повреждение мозга.

Некоторые дети с речевыми трудностями получили свои проблемы в процессе развития речи или после того, как язык был выучен (вследствие несчастного случая или как результат серьезной болезни).

Дети бывают двуязычные, если у родителей разные родные языки или ребенок растет в языковой среде, где он разговаривает на одном языке в домашей обстановке и на другом вне дома. Станет двуязычие грузом для ребенка или его силой, зависит от реакции окружения, речь идет о статусе, который эти два языка приобретают в обществе по отношению друг к другу. В этом случае говорится о двух культурах, которые оба этих языка представляют и которые являются реальностью данного ребенка.

Причины задержки развития речи. Тяжелые случаи задержки развития речи обнаруживаются уже в возрасте от 2 до 4 лет: родители или персонал детского учреждения замечают, что ребенок все еще «разговаривает» непонятно или говорит лишь отдельные слова. Датские и шведские исследования показывают, что дети, у которых позднее обнаруживается задержка развития речи, уже в стадии гуления отличаются от остальных детей тем, что они реже пользуются гулением для общения со своим окружением.

Задержка и/или нарушения в развитии речи проявляются у многих детей в случаях, когда речь идет о понимании и они должны общаться с окружающим миром посредством языка. Также у детей часто наблюдаются трудности с концентрацией внимания и даже задержка в развитии моторики.

Если уделить более пристальное внимание проблеме понимания речи, исследования показывают, что примерно 90% детей с задержкой речевого развития имеют плохую слуховую память
. Это проявляется в том, что ребенок не может в уме запечатлеть и позже изобразить вслух произнесенные фразы, цифры или просто слоги. В ежедневной жизни для ребенка это означает, что ему трудно воспринимать устные инструкции и выполнять их, особенно если они состоят из нескольких частей (сначала сделай то, потом это, а после вот это...).

Кажется, что способность ребенка к восприятию разговорной речи очень поверхностна и недостаточна. Ребенку сложно отвечать на вопросы абстрактного характера, а также сложно и самому задавать такие вопросы.

Некоторым детям с задержкой развития речи тяжело отличать некоторые звуки друг от друга, то есть им сложно различать почти одинаково звучащие слова или фразы, даже если со слухом у них все в порядке. (Такие трудности могут зависеть от фонологических проблем).

Эффекты недостаточного понимания речи. Недостаточное понимание речи не дает ребенку возможности насладиться чтением книг с картинками вслух в школе или дома. Поэтому дети быстро устают и им надоедает чтение. Следствием неспособности воспринимать информацию и получать знания через устную речь становится употребление лишь одних и тех же обычных слов и понятий, а также неразвитый словарный запас. Это означает, что речь остается на уровне маленького ребенка и сводится к подражанию звуков.

Звуковая картинка языка часто бывает плохо развита. Она может быть так слабо и неправильно развита, что спонтанную речь ребенка бывает невозможно понять не только посторонним взрослым, но и ближайшим членам семьи. Часто семьи воспринимают это как большую проблему, так как многие из детей с проблемами речевого развития каждый день устраивают истерику, потому что их никто не понимает. Другие дети вызывают беспокойство, потому что они замыкаются в себе и отказываются разговаривать. Часто у многих детей страдает построение предложений, если они вообще начинают разговаривать предложениями, а не только отдельными словами.

Как упоминалось ранее, многие из детей страдают дефицитом внимания, когда речь идет о речевых контактах. Они кажутся невнимательными, когда с ними разговариваешь. Также их характеризует общая неспособность сконцентрироваться. Им трудно сосредоточится на игре и они легко отвлекаются. Чтобы ребенок закончил какое-нибудь занятие или игру, ему необходима постоянная помощь взрослого. А так как предпосылкой обучения является способность работать пока не закончишь, неспособность сконцентрироваться, сама по себе, является серьезным недостатком.

Частично неспособность концентрировать внимание сопровождается физическим беспокойством, которое может быть настолько сильно выражено, что ребенку ставят гиперактивность. Задержка в развитии моторики, плохой баланс и слаженность движений не развита в должной мере. Дети кажутся неуклюжими и часто спотыкаются о свои собственные ноги.

Быть приемным ребенком в нашем обществе

В последние годы привлекает внимание особая группа детей с проблемами в развитии речи - детей, которых усыновили в одну из стран Скандинавии после того, как им исполнилось 3 года. По многим признакам они похожи на детей, которые упоминались выше, - с задержкой или трудностями развития речи. Вопрос в том, возникают ли эти трудности по тем же причинам (то есть поражения мозга или повреждения, связанные с влиянием окружающей среды).

До настоящего момента исследования указывали на то, что необходимы другие объяснения для того, чтобы понять причины проблем приемных детей, педагогический вклад в развитие этих детей должен основываться на условиях, в которых проходило их раннее детство, и переживаниях, которые они получили.

Вначале они потеряли своих биологических родителей и попали в дом ребенка, позже, вероятно, в детский дом
, до того как их в возрасте от 3 до 7 лет вырвали из привычной среды обитания и переместили к другим людям
, где они стали частью своей новой семьи.

Никто не знает, что конкретно значит прожить самое начало своей жизни так, как это выпадает на долю сироты. Но из классической литературы о детдомовских детях видно, что отсутствие постоянного контакта с важным взрослым играет решающую роль в невозможности развить у ребенка базовое чувство доверия – а это является большой задачей в детском развитии в первый год жизни. Постоянно присутствующие родители/няня помогают ребенку превратить его впечатления о жизни из хаоса в связную картину. Известно, что отсутствие постоянного взрослого в жизни ребенка может привести к апатии и, в экстремальных случаях, к смерти.

Понимание необходимости контакта ребенка с постоянным, более или менее предсказуемым взрослым растет, но до сих пор ни один детский дом не смог обеспечить такое взаимодействие одного ребенка и заботящегося о нем взрослого, которое характеризует большинство семей. Детдомовские дети в своей массе более заторможены в развитии, чем дети, выросшие в том же обществе, но в семье.

Исследования показывают, что даже те дети, которые были малютками при усыновлении, могут иметь психические проблемы или трудности с обучением в более старшем возрасте. Трудности эти могут быть незаметны при обследовании перед усыновлением и, возможно, связаны с ранними потерями, которые такие детки пережили.

О детях, выросших в детском доме, можно утверждать, что они подверглись ранней эмоциональной травме, так же, как и дети, которые были подвержены психологическому или физическому насилию в своей семье. Однако приемные дети получают еще один шанс в жизни, когда их перемещают в радикально другую среду. Они становятся желанными детьми в психологически и социально крепкой семье
.

Можно сказать, что каждое усыновление показывает, насколько активен ребенок в своем развитии, особенно когда он получает стимул на нужном уровне в любвеобильной и постоянной среде. Другими словами, несмотря на нелегкий жизненный старт, проблем у приемных детей не больше, чем у других, но есть все основания брать в расчет первое время ребенка и его прошлое, чтобы помочь ему при возникающих проблемах.

Проблемы с развитием речи  и обучением у приемных детей

Все дети начинают попытки говорить с гуления. Но переход к лепету, похожему на речь, и последующее развитие отдельных слов – то есть собственно развитие речи – будет неизбежно происходить с задержкой, если у ребенка отсутствует постоянный контакт со взрослым - «спарринг-партнером», который в общении с ребенком поощряет его к участию в диалоге всеми способами, которыми располагает человек.

Такой диалог важен не только для речевого развития ребенка, но также и для развития ребенка как социальной личности, для его эмоционального и умственного роста.

Даже если есть задержка в развитии речи, ребенок все равно заговорит, то есть даже детдомовские дети учат звуки того языка, который их окружает. Если ребенок остается достаточно долго в детском доме или фостеровской семье, у него развивается начальный язык, который часто называют неточным термином «детский лепет». В большинстве случаев в возрасте 4-5 лет развитие речи ребенка достигает той стадии, когда он уже в основном знает и использует общие правила того языка, на котором говорит его окружение. Это означает, что ребенок 4-5 лет, покидая некую языковую среду, всегда будет иметь в багаже часть своего первого языка. Но это не значит, что приемный ребенок, меняя языковую среду, вырастет двуязычным.

Скандинавские семьи, усыновившие детей старшего возраста, рассказывают, что ребенок в течение нескольких дней или недель перестает использовать свой старый язык, даже если его новая семья хорошо или не очень владеет первым языком ребенка. Одно время ребенок справляется с общением другими способами, например, жестами, и после начинает отвечать на новом языке. 

Некоторые дети необычайно быстро начинают понимать новый язык и говорить на нем. Так быстро, что родители, учителя и другие люди, ослепленные такими успехами, верят, что ребенок овладел языком, адекватным его возрасту. Часто требуется основательный языковой тест для того, чтобы узнать слабые стороны языкового развития ребенка, а также выявить пробелы и недостатки в понимании понятий.

Если ребенок начинает ходить в школу, пробыв всего лишь несколько лет в новой семье
, существует вероятность, что у него будут трудности с обучением. Это касается не только обучения, связанного с языком, к удивлению многих, возникают трудности с математикой.

А что говорят психологи? Из целого ряда исследований скандинавских стран были сделаны заключения о симптомах, которые находят у приемных детей и которые связаны с ранним жизненным опытом, когда все такие дети подвергались эмоциональным потерям и недостатку интеллектуальной стимуляции в детском учреждении и/или фостеровской семье. Подобное прошлое дает повод к выводу о существовании глубоко спрятанного экзистенциального страха, который, по всей видимости, накладывает отпечаток на этих детей, но не обязательно ведет к более серьезным психическим страданиям. Зато этот страх становится базой, с которой на подсознательном уровне связаны все остальные переживания.

Когда перед усыновленным ребенком ставятся интеллектуальные и/или социальные задачи, которые кажутся ему невыполнимыми, этот страх может повлечь за собой «уклоняющееся» поведение, например, кривляние, или иной способ отвлечения внимания от задачи, которая представляется ребенку не по силам.

Часто ребенок показывает неровные результаты в области когнитивных способностей. К примеру, он только что смог решить задачку лучше многих других в классе и в то же время не справляется с легким с виду заданием другого типа. Такие разные сигналы поведения ребенка сбивают с толку даже учителя и других учеников в классе, и они могут воспринимать ребенка глупым или ленивым, несмотря на то, что он в меру способный или даже чуть более способный, чем средний ученик.

К сожалению, такие симптомы могут ошибочно быть перепутаны с симптомами аутизма, психических нарушений и т. д. Но, если мы понаблюдаем за ребенком в иной ситуации (дома или во время мероприятий, которые ребенку нравятся), мы обнаружим большое различие в поведении.

Трудности в обучении, связанные с физическими проблемами. Особенной проблемой могут быть ситуации, когда раннее обучение ребенка через органы восприятия было задержано вследствие проходящих болезней, таких как воспаление уха, косоглазие и подобных во время нахождения ребенка в детском учреждении. Это, в свою очередь, может привести к более серьезным последствиям для моторного, когнитивного и социального развития ребенка.

Недостаточная стимуляция. Недостаточная стимуляция в раннем возрасте также может наложить отпечаток на речевое развитие. Она характеризуется следующим:

- у ребенка недостаточно развита речь и знание понятий на его родном языке (для его возраста)

- при переходе на новый язык появляются трудности, которые, возможно, станут заметны только в школе. Так как ребенок в своем новом доме попадает в среду, способствующую обучению, кажется, что к школе он уже на том же уровне, что и его сверстники. На самом же деле могут обнаружиться большие пробелы с пониманием, которые будут связаны с пробелами в знании понятий.

В течение важных лет жизни ребенка на родине он, вероятно, не получил достаточной речевой стимуляции, то есть недостаточно часто слышал выражения и описывающие фразы, которые существенны для понимания абстрактных понятий и их обозначения.

Неверное восприятие возрастного уровня. На развитие ребенка может негативно повлиять тот фактор, что родители и другие люди в его новом окружении
 склонны разговаривать с ребенком на том уровне, которому отвечает его возраст и физическое развитие. Они упускают из виду, что ребенок в этом случае не получает помощи в обучении тем языковым выражениям, какие дети обычно получают при благоприятных условиях на раннем жизненном этапе.

Моторное беспокойство. Трудности в обучении первоклашек чтению и математике могут повлечь за собой следующее: приемный ребенок реагирует тем, что становится физически беспокойным – вертится на стуле, строит гримасы, копается в своих вещах и пр. Другой способ – вести себя как клоун и надеяться таким образом избежать выполнения задания. Такое поведение на уроке очень мешает и для многих учителей значит, что ребенок трудноуправляем. Это может стать замкнутым кругом, и в конце концов родители оказываются в ситуации, когда школа – классный учитель, директор и школьный психолог – объединяются и настаивают на переводе ребенка в специальную школу, часто с диагнозом СДВГ или другими ярлыками, которые родителям, знающим ребенка по поведению дома и по внешкольным ситуациям, кажутся очень странными.

Некоторые приемные дети реагируют на школу противоположным образом: они замедляют темп обучения настолько, что делают лишь малую часть тех заданий, с которыми другие дети справляются, - снова поведение, не ведущее к цели в процессе обучения и которое часто приводит к тому, что ребенок считается умственно отсталым. Психологический тест часто подтверждает такое наблюдение, так как большинство тестов на интеллект содержат временной фактор - как раз то, что такой ребенок не может осилить. И опять возникает ситуация, когда родители ребенка и школа по-разному смотрят на возможности ребенка. Школа часто считает, что родители слишком многого хотят от своих детей и для их будущего, а родители – что школа не поддерживает детей в их развитии.

Проблема смены языка. В отдельных случаях существует задержка не только когнитивного развития, у приемного ребенка обнаруживаются некоторые проблемы с развитием речи, он может не справляться с некоторыми звуками. Ребенок может делать много ошибок в слогах или не желать читать, ему это может не нравиться. Дети, имеющие трудности в чтении и письме, тестируются в школе, и результаты показывают, что их проблемы не указывают на наличие дислексии (то есть трудности толкования написанного текста). Исследовались возможности параллелей с проблемами, которые возникают у двуязычных детей в случае, где два языка тем или иным образом накладываются друг на друга. К примеру, у датских детей, живущих на юге Швеции, были следующие проблемы: в течение определенного времени в начале учебного года им было трудно разделять звуки, слова и порядок слов в предложениях на датском и шведском. Однако приемным детям может мешать взаимодействие ранее использованного языка, который теперь уже забыт, и нового языка, который не является первым родным языком, но который есть язык его новой семьи и общества.

Следовательно, на то, как приемный ребенок из другой культуры
 будет учить новый язык и в дальнейшем обучаться письму
, может влиять язык, который он более или менее хорошо знал с детства. Феномен можно назвать «спрятанный и забытый язык», отсюда и предположение, что ребенок сознательно или подсознательно отдаляется от своего первоначального языка – что часто происходит очень скоро после попадания ребенка в его новую семью
. Это имеет прямое позитивное влияние на изучение нового языка, но в будущем может сказаться отрицательно, потому что предполагается, что правила произношения в родном языке будут мешать правилам нового языка.

Прежний язык сознательно забывается (простое объяснение тому: меня не смогут отослать обратно в детдом, так как я больше не знаю родного языка!), но все же, предположительно, где-то он запрятан. Исследование об изучении иностранных языков указывает на то, что прежний язык на каком-то уровне присутствует в подсознании, даже если силой воли его не удается вытащить наружу. Но он может спонтанно выплыть, например, в форме быстрого изучения именно этого языка в зрелом возрасте или при непроизвольных реакциях. Филиппинский мальчик, попав в теплицу, неожиданно заговорил на языке тагалог (филиппинский), а девочка нашла жучка, которого она видела в своей родной стране, и назвала его на языке той страны, хотя в остальном она тот язык не помнит. Так как такие спонтанные языковые проявления имеют место в особых обстоятельствах и намного легче учить язык, который уже однажды активно использовался, становится достоверной гипотеза о том, что прежний язык в той или иной форме присутствует, но может не проявляться.

Еще одно предположение могло бы быть таким – прежний язык может на всех уровнях смешаться с новым языком, то есть звуки, несовместимые со звуками прежнего языка, становятся труднопроизносимыми и/или труднослышимыми. Далее, правила построения предложений в прежнем языке могут стать препятствием для построения предложений на новом языке.

Быть мной и быть приемным
Как следует из вышесказанного, каждый конкретный приемный ребенок должен рассматриваться и в его собственном уникальном контексте, и в контексте группы, к которой он принадлежит, - то есть группы приемных детей, особенно если ребенок был усыновлен не в младенческом возрасте
. Далее приводятся примеры нескольких предположений, которые главным образом базируются на опыте скандинавских исследований и консультаций.

- Почти у всех приемных детей было минимум два травматических переживания в раннем детстве:

1) они потеряли своих биологических родителей, и какое-то время им пришлось провести в среде, где у них не было взрослого «спарринг-партнера», который бы всегда был рядом

2) они покинули языковую, культурную и географическую среду, в которой родились, и были перемещены в совершенно другую среду

- Такие травматические переживания, предположительно, влекут за собой сильную предрасположенность к страхам, который лежит так глубоко у детей, что он не доступен прямому терапевтическому воздействию. Но надежные условия жизни без новых травм – больших или малых – могут помочь ребенку справиться с экзистенциальным страхом и постепенно стать таким сильным и зрелым, что ему будет под силу встреча с новыми вызывающими страх ситуациями (которые все же являются частью жизни каждого из нас)

- Чтобы уменьшить вероятность подверженности приступам страха, ребенок может (сознательно или подсознательно) выбирать разные стратегии, две из них, совершенно противоположные друг другу, были описаны ранее:

а) гиперактивность, беспокойство

б) крайняя замедленность

Эти два типа поведения часто диагностируются как СДВГ или заторможенность развития. Конечно, оба этих диагноза могут быть верны, но многое указывает на то, что приемным детям часто ставят неверные диагнозы.

- В случаях языковых трудностей с произношением и/или чтением, слогами, письмом и пониманием устной речи необходимо задуматься о том, что может присутствовать влияние первоначального языка (во время написания этой брошюры не существовало методов, с помощью которых можно было бы провести подобное исследование)

- Когда случаются трудности в обучении математике, можно предположить их зависимость от того, что склонности ребенка к страхам провоцируются наружу, в особенности если психологический тест показывает, что результат математической части теста – и, возможно, теста на память, - намного хуже результатов остальных частей теста и на совершенно другом уровне, чем результат невербального тестирования

- Стратегии поведений приемного ребенка часто могут отличаться дома, в школе и других жизненных ситуациях. Речь в этом случае может идти о:

а) беспроблемной приспособляемости в школе и в свободное время в сочетании с очень провокационным поведением дома, или

б) хорошей социальной и эмоциональной адаптации дома и в нетребовательных жизненных ситуациях в сочетании с нецелесообразным поведением в школе и в других ситуациях обучения, таких как выполнение домашнего задания, или

с) адаптации во всех областях, но отсутствии эмоционального контакта с ребенком.

Период полового созревания. Поведение ребенка может радикально измениться в период переходного возраста. Ребенку в это время особенно трудно найти себя, и поэтому фрустрация направляется на усыновителей и/или на другие авторитеты, которые существуют в мире подростков в школе и других социальных ситуациях. Агрессивное поведение в этот период жизни следует поэтому толковать исходя из сборной картины детства и тех условий, которые формировали существование ребенка.

Взаимодействие приемного ребенка и его окружения. Предложения

Для учителей, психологов и педагогов, которые контактируют с приемными детьми в школе или других организациях:

- Имейте в виду, что у приемного ребенка, вероятно, какое-то время не было тесной связи с близким человеком, то есть ребенок в течение длительного времени не имел никого, кто бы помогал ему толковать впечатления и кто бы в постоянно повторяющемся контакте подтверждал его личность и надежность существования.

- Примите во внимание, что приемный ребенок дошкольного возраста скорее всего в течение долгого времени формировался в контакте со сверстниками из детдома, что означало общение не с помощью слов, а с помощью агрессивного физического контакта – пинков, укусов и ударов, и, возможно, в некоторых случаях крика и плача для того, чтобы привлечь внимание взрослого.

- Помните, что приемный ребенок не получил речевого развития, которое бы соответствовало его возрасту, и поэтому не научился прекращать неприемлемое поведение по просьбе взрослого, который называет его по имени и просит остановиться и прекратить себя плохо вести. Взамен такому ребенку нужен физический контакт, то есть взрослому нужно дотронуться до руки ребенка или в определенный момент удерживать его и в то же время звать по имени. Если ребенок полностью теряет над собой контроль, может быть, необходимо увести его, чтобы он успокоился вместе со взрослым, которому доверяет. Если ребенку не будет оказана помощь, он сильно расстроится. К тому же его могут легко исключить из компании друзей.

- Думайте о том, что с ребенком, возможно, почти никто не разговаривал
 с самого его рождения, множество раз повторяя слова так, как обычно происходит диалог взрослого с малышом, поэтому даже если речь ребенка звучит хорошо во многих случаях, то все равно многие устоявшиеся выражения и специальные слова (слова с переносным смыслом и выражения времени и места) ребенок знает не на том уровне, что его сверстники. Даже если ребенок использует те же слова и выражения, это еще не значит, что он их понимает.

- Принимайте во внимание, что возможный первый язык ребенка, который он слышал в детстве и даже какое-то время мог использовать, забыт, но все равно, предположительно, есть где-то в подсознании ребенка. Этот забытый язык может повлиять на новый язык ребенка, на произношение, понимание и форму языка способом, пока нам неизвестным. Первичный язык может быть скрытым фактором, если у ребенка есть проблемы с речью и позже с чтением и письмом.

- Помните, что математика может вызывать приступы страха, - это старая гипотеза, но никто до сих пор не предоставил однозначного объяснения. Нельзя исключать, что приемный ребенок с его прошлым может быть слишком чувствительным к математике, поскольку само решение задач, которые требуют логического мышления, может вызывать у ребенка тревожное состояние. Если ребенок выказывает беспокойство на уроках математики или чересчур медленно решает задания – это повод для того, чтобы вместе с родителями найти способ решения проблемы, который бы помог ребенку научиться считать без чувства страха. Гипотеза такова – путем овладения логикой цифр страх ребенка «заключается в капсулу», и ребенок может продолжать свое когнитивное развитие.

Далее:

Не расчитывайте на то, что ребенок сможет выполнить задание, адекватное его возрасту. Чем короче задания, тем лучше.

Начинайте день с задания/вопроса, с которым, вы уверены, ребенок справится, на который ответит правильно, чтобы он не чувствовал себя неудачником с самого начала.

Если у вас есть помощник, он должен быть знающим, понимающим проблемы и умеющим заменить вас Помощник будет нужен как на школьных переменах, так и в классе. Помощник должен быть одним и тем же, избегайте частых замен.

Проследите, чтобы парта ребенка стояла так, чтобы ему было легко держать контакт глазами с учителем.

Повесьте на стену четкую схему и рисованные правила. (рисунок)

Ребенку очень тяжело жить в непредсказуемом мире. Давайте ему как можно больше пауз на отдых, лучше с возможностью подвигаться.

Для родителей, братьев, сестер, дедушек, бабушек и других близких:

· Обратите внимание, не ведет ли себя ребенок по-разному в школе, в других учреждениях, дома, в ситуациях вне дома и школы. Характерные черты классических симптомов аутизма, СДВГ или подобных заболеваний – когда поведение ребенка остается почти неизменным во всех ситуациях, особенно если ребенка провоцируют, то есть в ситуациях, где предъявляются требования.

· Наблюдайте, не чувствует ли ребенок иногда боязнь, например, ночью или в ситуациях, с которыми он не знаком. Самое важное - это повторять вслух и действиями, что вы его любите и что никогда семья не предаст его.

· Обращайте внимание на ребенка, если он меняет поведение, замолкает, замыкается в себе или, наоборот, становится гиперактивным и/или очень агрессивным. Важно прислушаться к ребенку и попытаться представить себе ситуацию, которая вызвала изменение поведения.

· Помните о том, что административные органы, учителя и другие нечасто в своей практике встречаются с приемными детьми. Часто вы, как родитель, должны будете делиться знаниями о жизненной ситуации приемного ребенка, но, конечно, при этом не нарушая чувство достоинства ребенка.

Для приемного ребенка:

Чувствует ли себя приемный ребенок отличным от других детей – очень индивидуально. Чем младше ребенок при усыновлении, тем дольше времени у него займет понимание, что он не похож на своих родителей, как другие дети
. Чем ребенок старше, тем больше он помнит из своей прошлой жизни. В любом случае, многие
 приемные дети рано или поздно поймут, что у них особая история происхождения. Важно, чтобы знание этого и понимание созревали в положительной атмосфере, когда родители и другие близкие взрослые поддерживают ребенка. Небольшой совет приемному ребенку – попытаться понять, что у каждого человека своя индивидуальная история, а его история просто необычнее, чем у других. Познание истории своей жизни – часть познавания самого себя, нечто, что является предпосылкой для построения своей индивидуальности.

Часть историй приемных детей состоит из множества потерь, которые ребенку пришлось пережить в своей прошлой жизни. Жить со своей собственной историей может быть тяжело, особенно в требовательных и вызывающих страх ситуациях, например, когда ребенок рискует не решить задачку. Важно, чтобы ребенок говорил родителям и другим взрослым, когда он чувствует себя беспокойным или неуверенно. Если другие поймут, что чувствует ребенок, шанс, что проблема не проигнорируется, намного больше.

Нет ни одной мысли о собственной жизненной ситуации, которая бы была «неправильной». Если приемный ребенок скучает по своим биологическим родителям и возможным братьям-сестрам, это не значит, что он не любит своих приемных родителей или что он недоволен своей жизненной ситуацией. То же самое касается детей, которые хотят посетить свою родину или найти биологических родителей.

Может быть и так, что приемному ребенку пойдет на пользу контакт с такими же приемными детьми, как он сам. Похожая ситуация прошлого дает возможность беседы на темы, которые ребенок может обсуждать только с такими же детьми.

Заключение

В связи с проектом Копенгагенского университета, приемным детям с трудностями в школе, прибывшим в Данию в 3-летнем возрасте и позже, в возрасте 5-16 лет предоставлялись консультации. Всем детям удалось понять, что за проблемы появлялись у них с началом учебного года. Удалось установить, что причины многих проблем кроются в ранней потере биородителей и связанных с этим переживаниях, в скудном эмоциональном и социальном опыте ребенка и отсутствии стимула к обучению с помощью органов чувств.

Прошлое ребенка должно рассматриваться в связи с той позитивной ситуацией, когда ребенок попадает в любвеобильную и стимулирующую домашнюю среду, где требования и ожидания - в рамках достижимого и приспособлены к возможностям развития ребенка. В школе требования к учебному процессу и социальной адаптации настолько высоки, что многие приемные дети даже не раскрывают свои способности, а, наоборот, отступают, так что их «достижения» становятся очевидно неровными. Другие дети не уверены в своих способностях, и их социальное и эмоциональное поведение становится нагрузкой для всего класса.

Одно из индивидуальных предложений, которые обсуждаются с отдельными детьми и их родителями, - помочь ребенку лучше понять узор своих реакций и негативные спирали, появляющиеся, если ребенок не справляется с ожиданиями школы и становится агрессивным, беспокойным или другим образом избегает показывать свою слабость и страх. Чтобы избавиться от возникающих проблем в некоторых случаях, мы разработали несколько приемов, которые ребенок должен репетировать дома (например, счет в голове), чтобы в школе он мог решать задачки по математике или читать без чувства неуверенности в себе. Мы обсуждали виды занятий, которые основаны на том, что ребенок умеет, дающие ему положительные эмоции, чтобы укрепить его уверенность в себе. Слово, которым лучше всего философ Харальд Хеффдинг описал консультации, является «затейливость». В самых удачных случаях удавалось подвести ребенка и учителя к тому, чтобы они пытались решать проблемы, отталкиваясь от того, что ребенок сам понимает, как ему трудно в его ежедневной адаптации, и поэтому сам активно помогает изменить ситуацию.

Мы не знаем, свойственны ли наблюдения этого исследования всем приемным детям или распространяются лишь на ограниченную группу приемных детей, у которых проблемы со школой. Многое, однако, указывает на то, что такая проблематика известна даже в семьях, которые усыновили детей младшего возраста. Цель этой брошюры - дать приемным родителям и школе реалистичную картину проблем, которые могут возникнуть, и соображения на тему, как к этому относиться.

На задней части обложки:

Школа становится на многие годы важной частью жизни детей и родителей. Прошлое приемных детей может иметь влияние на сложности с обучением и общением.

Эту брошюру можно рассматривать как карту и компас для того, чтобы понять трудности ребенка и найти правильный подход для помощи ему
.
















� Синдром дефицита внимания и гиперактивности (Здесь и далее примечания  переводчика)


� В оригинале: «...детей, усыновленных из другой страны и проживающих в скандинавском обществе»


� В оригинале: «...в Скандинавию приемные дети попадают в возрасте...»


� В оригинале: «...в Скандинавии...»


� В оригинале: «...,  говорящие на непонятном языке,..»


� В оригинале: «...и которые говорили на языке, на котором ребенок, возможно, уже начал говорить сам, в других случаях, по крайней мере, узнает звуки этого языка»


� В оригинале: «После ночи в отеле, полной новых странных впечатлений, ребенка везут в аэропорт, со всей его какафонией звука и света, а после увозят на летающей машине, где ребенок чувствует, как земля уходит из-под ног»


� В оригинале: «В новой стране...»


� В оригинале: «...на родном языке...»


� В оригинале: «..., новому языку...»


�В оригинале: «...в скандинавском обществе» 


� В оригинале: «...в Дании (и Швеции, прим. переводчика)...»


� В оригинале: «...SPU (Skole Paratheds Undersögelse eller Skal barnet i skole nu?)...»


� То есть плохо запоминают устную информацию.


� В оригинале: «...или фостеровскую семью...»


� В оригинале: «...в другую культуру...»


� В оригинале: «...(условие для получения заключения о возможности стать усыновителями в Скандинавии)»


� В оригинале: «...в Скандинавии...»


� В оригинале: «...в его новой стране...»


� В оригинале: «...из Азии, Южной Америки или Восточной Европы...»


� В оригинале: «...в его новой стране»


� В оригинале: «...и новую страну»


� В оригинале: «...если ребенку уже было несколько лет, когда он попал в Скандинавию»


� В оригинале: «...что ребенок не слышал шведского языка с рождения...»


� В оригинале: «Чем младше ребенок был при усыновлении в Скандинавию, тем дольше времени у него займет понимание того, что он внешне отличается от других детей и что он из другой страны»


� В оригинале: «...все...»


� В оригинале: «Читайте вместе с брошюрами Кристины Лагергренс «Hur får man ett språk?» о развитии языка у приемных детей и Гунн Мосеш «Adoptivbarn blir vuxna – om adopterade i utbildning och arbetsliv» в этой же серии»





